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1. SCOPE 
1.1 These General Terms and Conditions of Sale (“Terms”) shall apply exclusively 
to all sales of products and services (“Goods”) to a customer (“Buyer”) by a BASF 
Nordic/Baltic legal entity* (“BASF”) and BASF expressly rejects any terms and 
conditions, which may appear or be referred to on any purchase orders or other 
documents or communications, purporting to complement, supersede or replace 
the Terms, unless otherwise explicitly agreed by BASF in writing. BASF may 
change or amend the Terms at its sole discretion. 
1.2 A quotation issued by BASF (“Quotation”) shall under no circumstances be 
considered binding on BASF. An agreement for sale of Goods between BASF and 
the Buyer only becomes binding upon BASF’s written acceptance (e.g. order 
confirmation) of the Buyer’s written offer (e.g. purchase order). In case the 
acceptance differs from the offer, such acceptance constitutes a non-binding offer 
of BASF. 
1.3 If adverse changes in market conditions occur during the term of an agreement 
for sale of Goods, which were not foreseeable at the time the purchase order was 
accepted by BASF, and which would result in hardship to BASF if the terms of the 
purchase order were maintained, then the Buyer agrees to meet on BASF’s request 
to revise said terms in a manner that it is equitable to both parties and considers 
such changed market conditions. 
1.4 Quotations are valid for thirty (30) days, unless otherwise specified in writing. 
A Quotation supersedes all previous quotations or correspondence concerning the 
same transaction or inquiry. Quotations may contain proprietary information of 
BASF and are provided to the Buyer solely for the Buyer’s internal purposes. No 
Quotations shall be disclosed to any third party or used in preparation of any 
request for quotation for goods like the Goods or as a substitution for Goods quoted 
by BASF. 
1.5 The Buyer acknowledges that it is an experienced purchaser and user of 
Goods and/or goods like the Goods and that it possesses expert level knowledge 
concerning the risks associated with the Goods and their safe use and handling. 
2. DELIVERY 
2.1 BASF shall deliver the Goods FCA (Incoterms 2020) at BASF’s applicable 
production facility or warehouse, unless otherwise explicitly agreed in writing. 
2.2 The Buyer accepts that for technical reasons the quantity (weight, volume, 
number etc.) of Goods delivered under any accepted offer may deviate by +/-10 % 
compared to the ordered quantity. The Buyer shall accept delivery and make 
payment for the actual quantity of Goods delivered. 
2.3 Subject to BASF’s receipt of the Buyer’s written offer (e.g. purchase order) and 
BASF’s acceptance of such offer, BASF will issue a written acceptance (e.g. order 
confirmation) confirming the quality and quantity of the Goods, applicable Incoterm, 
place of delivery and an estimated time of delivery, or, if applicable, an estimated 
period of delivery.  
2.4 If BASF later believes that it will not be able to deliver the Goods at the 
estimated time of delivery, or, if applicable, within the estimated period of delivery, 
then it shall inform the Buyer without delay and provide an updated estimate. If the 
up-dated time or date of delivery provided by BASF is not acceptable to the Buyer 
or if BASF, for reasons not covered by Section 9 below, fails or is unable to provide 
an updated estimate or to deliver the Goods in accordance with an updated 
estimate already provided, then BASF shall inform the Buyer without delay and 
either party shall be entitled, as the exclusive remedy, to terminate that delivery. 
Consecutive deliveries shall be regarded as individual sales. 
2.5 BASF shall not be liable for any loss, damage, liability or expense suffered by 
the Buyer because of deviations in quantity by +/- 10 % of the Goods delivered or 
any delay in delivery of Goods by or on behalf of BASF.  
2.6 If delivery is delayed due to circumstances attributable to the Buyer, then BASF 
shall be entitled to invoice the payment and the warranty period shall commence 
as if delivery had taken place on the initially agreed upon delivery date. In addition, 
the Buyer shall compensate BASF for costs incurred by BASF because of such 
delay. 
3. INSPECTION 
3.1 The Buyer shall perform, directly or through its carrier, an immediate outward 
inspection of the Goods and report any outward damage or defect discovered 
during such inspection (written reservation to freight document) to BASF prior to 
accepting delivery and transfer or risk of any damaged or defective Goods, failing 
which, the Buyer shall be deemed to have accepted such outward damage or 
defect. 
3.2 The Buyer shall perform all relevant tests and inspections of the Goods and 
report any non-conformance with the applicable specifications or other defect in the 
Goods discovered to BASF in writing within thirty (30) calendar days after accepting 
delivery and transfer of risk for the Goods, failing which, the Buyer shall be deemed 
to have accepted such non-conformance or other defect. 
3.3 If the Buyer has reported any damage, defect or non-conformance to BASF in 
accordance with Sections 3.1-3.2 above, and BASF accepts responsibility for such 
damage, defect or non-conformance, then BASF shall, at its sole discretion and as 
the Buyer’s sole remedy, either replace the damaged, defective or non-conforming 
Goods or credit the applicable portion of the price paid by the Buyer for such 
damaged, defective or non-conforming Goods. BASF shall not be liable for costs of 
removal, installation or re-installation of any defective Goods or parts thereof.  

3.4 No Goods shall be returned to BASF without the prior written consent of BASF. 
The Buyer shall return non-conforming Goods to BASF in strict accordance with 
BASF’s written instructions. The costs of any return shall be borne by the Buyer, 
unless the return is due to any damage, defect or non-conformance of the Goods 
accepted by BASF. 
4. RISK AND TITLE 
4.1 All risks in the Goods shall transfer from BASF to the Buyer upon delivery in 
accordance with the applicable Incoterm.  
4.2 BASF retains title to the Goods until all outstanding claims for payment, 
accrued penalty interests for late payment or collection costs relating to such Goods 
have been fully settled by the Buyer. BASF may assert its retention rights by written 
notice to the Buyer, which shall become effective on the date of such written notice. 
BASF’s retention right comprises all unpaid Goods in the possession of the Buyer 
and its affiliates. 
5. PRICES AND PAYMENT 
5.1 BASF invoices upon dispatch of the Goods in accordance with the applicable 
Incoterm. The Buyer shall make payment within thirty (30) days from the date of 
such invoice, unless otherwise explicitly agreed in writing. If the Buyer fails to make 
correct and timely payment, then, without the need for any formal notice to this 
effect and without prejudice to any other remedy available to BASF, BASF shall be 
entitled to (i) penalty interest on any outstanding amount from the due date of the 
invoice and until full payment is made; and to (ii) cancel, suspend, refuse or delay 
delivery of any order of the Buyer. The penalty interest rate shall be determined in 
accordance with the applicable governing law, as set forth in Section 15.1 below. 
5.2 All payments shall be made by bank transfer to the Seller’s bank account 
specified on the invoice, unless otherwise agreed in writing. All prices are exclusive 
of any transportation, crating or packaging charges, or of any VAT and other taxes, 
charges and duties that BASF may be required to pay or collect under any existing 
or future laws with respect to the sale, transportation, delivery or storage of Goods.  
5.3 If BASF believes that the Buyer will not be able to fulfil its payment obligations 
in full or on time, then the Buyer shall be obliged to provide sufficient security 
acceptable to BASF upon request. If the Buyer fails to provide such security, then 
BASF may cancel, suspend, refuse or delay delivery of any order of the Buyer. 
5.4 The prices for the Goods shall be the ones set forth in the applicable price list 
in force on the date of delivery, unless otherwise specified in a valid Quotation. 
Notwithstanding the above, BASF may revise the prices at any time prior to its 
acceptance of the Buyer’s purchase order. BASF may adjust its prices after 
acceptance of the Buyer’s purchase order pursuant to Section 1.3. However, any 
price adjustments caused by any export or import fee, customs duty, export tax, 
import tax, delivery tax or other similar duties imposed on the Goods, or any 
increase in such levies, shall apply to all offers of the Buyer with immediate effect. 
5.5 The Buyer shall not set-off or withhold any payments due to BASF. 
6. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 
6.1 BASF represents and warrants that the Goods will conform to the applicable 
specifications at the time of delivery. Subsequent requirements going beyond the 
agreed product specifications and objective requirements are excluded. Identified 
uses under the European Chemicals Regulation (REACH) relevant to the Goods 
shall neither represent an agreement on the corresponding contractual quality of 
the Goods nor the designated use under this contract. 
6.2 The properties of specimens and samples are binding only insofar as they have 
been explicitly agreed to define the quality of the Goods. 
6.3 Unless specifically agreed in writing, accessories and instructions are not part 
of the contractual obligation. Instructions of BASF are of purely informational nature 
and do not represent an agreement on particular properties or conditions of the 
Goods, nor the suitability for a particular use under the contract. 
6.4 Quality and shelf-life data as well as other data constitute only a guarantee 
only if they have been agreed and explicitly designated as such. 
6.5 Unless specifically agreed otherwise, the Buyer is solely responsible for 
compliance with all laws and regulations regarding import, transport, storage and 
use of the Goods. This also includes the regular, successful performance of all 
necessary trainings regarding the handling and use of the Goods (in particular, but 
not limited to such trainings required by the European Chemicals Regulation 
(REACH)). 
7. INDEMNIFICATION 
7.1 The Buyer shall indemnify BASF and hold BASF harmless from and against 
any loss, damage, liability or expense in connection with any and all actions, suites, 
claims, demands or prosecutions brought or instituted against any of BASF, its 
affiliates, it’s or its affiliates’ officers, directors, employees or agents by third parties 
(including, without limitation, governmental authorities) based on or relating to a 
breach by the Buyer of any of its obligations under these Terms, its use of the 
Goods and, without limitation, any claim for personal injury or property damage 
caused by the Goods. 
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8. LIMITATION OF LIABILITY 
8.1 Any advice or recommendation provided by or on behalf of BASF relating to 
the Goods, is given to the best of BASF’s knowledge. However, BASF makes no 
warranty or guarantee, express or implied, as to the accuracy or completeness of 
advice provided or recommendations made by BASF or its representatives 
concerning any use or application of any Goods or of the results to be obtained. 
BASF’s advice does not constitute an agreement regarding contractual properties 
or conditions or a specific suitability for use of the goods. BASF shall not be liable 
towards the Buyer for any damage or loss incurred, incidentally or consequentially, 
because of the Buyer relying on any such advice or recommendation provided by 
or on behalf of BASF. The Buyer assumes full responsibility for quality control, 
testing and determination of suitability of Goods for its intended application or use. 
8.2 The remedies, warranties and guarantees stated in these Terms shall apply on 
an exclusive basis. BASF makes no representations or warranties, express or 
implied, except as specifically set forth in the Terms. All other warranties, express 
or implied, including, without limitation, any implied warranties of merchantability 
and fitness for any purpose, are hereby disclaimed.  
8.3 BASF shall not be liable towards the Buyer for any lost profits, loss or 
interruption of business, or any indirect, incidental, special, punitive, multiple or 
consequential damages related to the Goods delivered under the Terms; provided, 
however, that the foregoing limitation shall not apply to any damages resulting from 
any act or omission of gross negligence or wilful misconduct by BASF.  
8.4 Notwithstanding anything else to the contrary, BASF’s aggregate liability to the 
Buyer hereunder for any loss, damage, liability or expense of any kind, whether 
arising out of warranty, contract, tort or otherwise, shall be limited to the purchase 
price of the Goods, to which the claim pertains, paid to BASF. 
8.5 The limitation of liability contained in Sections 8.3-8.4 shall not apply: 

a) To damages due to injuries to life, body or health caused by negligence 
on the part of BASF or willful misconduct or negligence of a legal 
representative or vicarious agent of BASF; 

b) In cases of malicious behaviour on behalf of BASF; 
c) In cases which fall under a quality guarantee rendered by BASF; 
d) To claims of the Buyer under the law of product liability.  

8.6 BASF is not liable to Buyer in case of impossibility or delay for the performance 
of its supply obligations if the impossibility or the delay is due to orderly compliance 
of regulatory and legal obligations in connection with the European Chemicals 
Regulation (REACH) being triggered by the Buyer.  
9. FORCE MAJEURE 
9.1 BASF shall not be liable to the Buyer for any delay or failure in the performance 
of its obligations if and to the extent that such failure or delay is due to 
circumstances beyond its control (including, but not limited to, natural occurrences, 
war, strikes, lock-outs, shortages of raw materials and energy, obstruction of 
transportation, breakdown of manufacturing equipment, cyber-attacks, fire, 
explosion, epidemic or pandemic (whether or not officially declared by the WHO), 
acts of authorities), which could not have been avoided by exercising reasonable 
diligence. BASF shall notify the Buyer promptly should such circumstances arise, 
giving an indication of the likely extent and duration thereof, and shall use all 
commercially reasonable efforts to resume performance of its obligations as soon 
as practicable. BASF shall not under any circumstances be obliged to purchase 
replacement products from any third party to perform its obligations towards the 
Buyer. If the aforementioned occurrences last for a period of more than 3 (three) 
months, BASF is entitled to withdraw from the contract without the Buyer having 
any right to compensation save for a refund of any advance payments made by the 
Buyer in respect to the Goods not delivered. 
10. WAIVER 
10.1 Failure to enforce any term or condition contained in these Terms in any 
instance shall not constitute a waiver of or preclude subsequent enforcement of any 
of these provisions.  
11. SEVERABILITY 
11.1 If any provisions of the Terms are or become void, unlawful or otherwise 
unenforceable, then such i) invalidity or unenforceability shall not invalidate or affect 
any of the other provisions of the Terms and ii) such invalid or unenforceable 
provision shall be replaced by a lawful provision that approximates so close to the 
unenforceable provision in commercial effect that it may be reasonably assumed 
that BASF would have accepted it on the date of BASF’s acceptance of the Buyer’s 
offer. 
12. DATA PROTECTION AND IT SECURITY 
12.1  During the term of the contract, a party may receive from the other party or 
otherwise obtain, personal data related to the employees of the other party and/or 
employees of the other party’s group companies (hereinafter referred to as 
“Personal Data”). Each party is responsible for compliance with the applicable laws 
on data protection when disclosing employees’ personal information to the other 
party and must refer to them to the other party’s privacy policy. Both parties shall 
be entitled to process Personal Data to the extent expressly required for the 
conclusion and performance of the orders. Neither party shall process Personal 
Data for any other purpose, nor disclose Personal Data to third parties and/or 
analyse Personal data for its own purposes and/or form a profile, except permitted 
by applicable laws. If, and to the extent permitted by the applicable laws, either 
party is entitled to further process the Personal Data, in particular to transmit 
Personal Data to its Affiliates for the sole purpose of concluding and performing any 
order. Both parties shall have all necessary data controller agreements in place for 
such transfer and processing of Personal Data. 

12.2 Both parties shall ensure that Personal Data is only accessible by its 
employees and/or by employees of its Affiliates or any subcontractor providing 
services to a party, if and to the extent such employees require access for the 
performance of the contract or an order (need-to-know principle). Both parties shall 
take technical and organizational measures to ensure a level of security appropriate 
to the risk of misuse and loss of Personal Data. 
12.3 Neither party shall acquire any ownership or other proprietary rights to any 
Personal Data and both parties shall be obliged to rectify, erase and/or restrict the 
processing of Personal Data in accordance with applicable law. 
12.4 Neither party shall be entitled to retain any Personal Data after termination of 
expiration of the contract or relevant order and, upon termination or expiration, shall 
erase the Personal Data including any and all copies thereof, in accordance with 
the applicable laws unless further processing of Personal Data is required under 
the applicable laws (e.g., accounting obligation purposes). 
12.5 BASF will immediately inform the Buyer in the event of any Personal Data 
breach. 
12.6 More information about data protection in BASF is available under 
https://www.basf.com/global/en/legal/data-protection-at-basf. 
12.7 For the placement of electronic orders by the Buyer, BASF only provides for 
respective interfaces. Buyer must carefully handle access data (username and 
password) provided. In the event of loss or unauthorized access to these data, 
Buyer shall immediately inform BASF. Buyer is liable to BASF for any damages 
resulting from the late notification to BASF of such loss or unauthorized access.  
13. CONFIDENTIALITY 
13.1 Buyer will maintain in confidence and not disclose any confidential or 
proprietary information disclosed to Buyer in connection with this sale of Goods and 
will not use any such information for any purpose other than as necessary in the 
performance of this sale of Goods. These obligations will be in addition to any 
obligations of Buyer under any nondisclosure or confidentiality agreement between 
the parties (“NDA”). 
14. ASSIGNMENT 
14.1 The sale of Goods subject to these Terms shall not be assigned, transferred 
or delegated by Buyer (including but not limited to by merger or similar transaction 
or by change of ownership or control of Buyer representing the power to direct or 
cause direction of its management or business, whether by ownership or voting 
securities or interest, by contract or otherwise) without the prior consent of BASF 
and any purported assignment or delegation shall be void. 
14.2 Notwithstanding 14.1, BASF shall have the right to assign contract (or any 
rights or obligations under them, including any amendments thereto) subject to 
these terms and conditions, in whole or in part to any of its Affiliates or in connection 
with the sale or transfer of its relevant business without consent at any time. 
“Affiliate” means any person or entity that directly or indirectly controls, is controlled 
by or is under common control with BASF, for so long as such control exists. In this 
context, “control” means the ownership or control of fifty percent (50%) or more tof 
the voting stock of interest of the subject entity. 
15. GOVERNING LAW AND LEGAL VENUE 
15.1 Any transactions occurring under the Terms shall be governed, interpreted and 
construed in accordance with the laws of the country of the applicable BASF 
Nordic/Baltic legal entity, without giving effect to its choice of law principles and 
excluding the United Nations Conventions on Contracts for the International Sale 
of Goods dated 11 April 1980 (CISG).  
15.2 All disputes arising out of or about the Terms, which cannot be amicably solved 
by the Parties, shall be settled by ordinary legal proceedings. Legal venue shall be 
the court having jurisdiction at the registered office address of the applicable BASF 
Nordic/Baltic legal entity. Nonetheless, BASF shall have the option to invoke its 
rights under these Terms in relation to the Buyer at a court having jurisdiction over 
Buyer’s principal place of business. 
 
16. PREVALENCE 
16.1 If conflict or inconsistencies arise between the clauses of this Terms in English 
and content of its translated clauses below, the content of the clauses of this Terms 
in English shall prevail. For the avoidance of doubt, the content of its translated 
clauses below serves illustrative purposes only. 
 
* BASF Nordic/Baltic legal entity means any of BASF AS (Norway), BASF Coatings 
AS (Norway) BASF AB (Sweden), BASF Coatings Services AB (Sweden), 
Chemetall AB (Sweden), BASF A/S (Denmark), BASF Coatings A/S (Denmark), 
BASF Oy (Finland), BASF Battery Materials Finland Oy (Finland), BASF Coatings 
Oy (Finland), BASF SIA (Latvia), BASF UAB (Lithuania), BASF OÜ (Estonia) and 
all other current and future legal entities in Norway, Sweden, Denmark, Finland, 
Estonia, Latvia and Lithuania, in which BASF SE holds, directly or indirectly, at least 
fifty percent (50 %) of the outstanding voting securities, voting rights or equity 
interest. 
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1. OMFANGET 
1.1 Disse generelle salgsbetingelser ("Vilkår") gælder udelukkende for alt salg af 
produkter og tjenester ("Varer") til en kunde ("Køber") af en BASF Nordic/Baltic 
juridisk enhed* ("BASF"), og BASF afviser udtrykkeligt alle vilkår og betingelser, 
der måtte forekomme eller henvises til på indkøbsordrer eller andre dokumenter 
eller meddelelser, der foregiver at supplere,  erstatte eller ændre Vilkårene, 
medmindre andet udtrykkeligt er aftalt skriftligt med BASF. BASF kan ændre eller 
revidere Vilkårene efter eget skøn. 
1.2 Et tilbud udstedt af BASF ("Tilbud") betragtes under ingen omstændigheder 
som bindende for BASF. En aftale om salg af Varer mellem BASF og Køber bliver 
først bindende, når BASF skriftligt accepterer (f.eks. ordrebekræftelse) Købers 
skriftlige tilbud (f.eks. købsordre). Hvis accepten afviger fra tilbuddet, udgør en 
sådan accept et ikke-bindende tilbud fra BASF. 
1.3 Hvis der i løbet af en aftale om salg af Varer sker ugunstige ændringer i 
markedsvilkårene, som ikke kunne forudses på det tidspunkt, hvor købsordren blev 
accepteret af BASF, og som ville medføre vanskeligheder for BASF, hvis vilkårene 
i købsordren blev opretholdt, accepterer Køberen at imødekomme BASF's 
anmodning om at revidere disse vilkår på en måde, der er rimelig for begge parter, 
og anser sådanne for at være ændrede. markedsvilkår. 
1.4 Tilbud er gyldige i tredive (30) dage, medmindre andet er angivet skriftligt. Et 
Tilbud erstatter alle tidligere tilbud eller korrespondance vedrørende den samme 
transaktion eller forespørgsel. Tilbud kan indeholde proprietære oplysninger fra 
BASF og leveres udelukkende til Køberen til Købers interne formål. Ingen Tilbud 
må videregives til tredjepart eller bruges til forberedelse af en anmodning om tilbud 
på varer tilsvarende Varerne eller som en erstatning for Varer, der er tilbudt af 
BASF. 
1.5 Køberen anerkender, at han er en erfaren køber og bruger af Varerne og/eller 
varer tilsvarende Varerne, og at han besidder ekspertviden om de risici, der er 
forbundet med Varerne og deres sikre brug og håndtering. 
2. LEVERING 
2.1 BASF skal levere Varerne FCA (Incoterms 2020) på BASF's relevante 
produktionsanlæg eller lager, medmindre andet udtrykkeligt er aftalt skriftligt. 
2.2 Køber accepterer, at mængden (vægt, volumen, antal osv.) af Varer leveret i 
henhold til et accepteret tilbud af tekniske årsager kan afvige med +/- 10 % i forhold 
til den bestilte mængde. Køber skal acceptere levering og betale for den faktiske 
mængde leverede Varer. 
2.3 Med forbehold for BASF's modtagelse af Købers skriftlige tilbud (f.eks. 
købsordre) og BASF's accept af et sådant tilbud, vil BASF udstede en skriftlig 
accept (f.eks. ordrebekræftelse), der bekræfter Varernes kvalitet og mængde, 
gældende Incoterm, leveringssted og et estimeret leveringstidspunkt eller, hvis det 
er relevant, en estimeret leveringsperiode.  
2.4 Hvis BASF senere mener, at det ikke vil være i stand til at levere Varerne på 
det forventede leveringstidspunkt, eller hvis det er relevant, inden for den 
forventede leveringsperiode, skal BASF straks underrette Køberen og give et 
opdateret overslag. Hvis det opdaterede leveringstidspunkt eller den af BASF 
angivne leveringsdato ikke er acceptabel for Køberen, eller hvis BASF af årsager, 
der ikke er omfattet af afsnit 9 nedenfor, undlader eller ikke er i stand til at give et 
opdateret overslag eller levere varerne i overensstemmelse med et ajourført 
overslag, der allerede er givet, skal BASF straks underrette Køberen, og hver af 
parterne er berettiget til det,  som det eneste retsmiddel til at bringe denne levering 
til ophør. På hinanden følgende leverancer betragtes som individuelle salg. 
2.5 BASF er ikke ansvarlig for tab, skade, ansvar eller udgift, som Køberen lider 
på grund af mængdeafvigelser på +/- 10 % af de leverede Varer eller forsinkelser i 
leveringen af Varer af eller på vegne af BASF.  
2.6 Hvis leveringen forsinkes på grund af omstændigheder, der kan tilskrives 
Køberen, er BASF berettiget til at fakturere betalingen, og garantiperioden 
begynder, som om leveringen havde fundet sted på den oprindeligt aftalte 
leveringsdato. Derudover skal Køberen kompensere BASF for omkostninger, som 
BASF har pådraget sig som følge af en sådan forsinkelse. 
3. INSPEKTION 
3.1 Køberen skal direkte eller gennem sin transportør straks foretage en ydre 
inspektion af Varerne og rapportere enhver ydre skade eller defekt, der opdages 
under en sådan inspektion (skriftlig forbehold til fragtdokument) til BASF, før han 
accepterer levering og overførsel eller risiko for beskadigede eller defekte Varer, 
ellers anses Køberen for at have accepteret en sådan ydre skade eller mangel. 
3.2 Køberen skal udføre alle relevante test og inspektioner af Varerne og 
rapportere enhver manglende overensstemmelse med de gældende specifikationer 
eller andre defekter ved Varerne, der opdages til BASF skriftligt inden for tredive 
(30) kalenderdage efter accept af levering og overførsel af risiko for varerne, ellers 
anses Køberen for at have accepteret en sådan manglende overensstemmelse 
eller anden mangel. 

3.3 Hvis Køberen har indberettet en skade, defekt eller afvigelse til BASF i 
overensstemmelse med afsnit 3.1-3.2 ovenfor, og BASF påtager sig ansvaret for 
en sådan skade, defekt eller manglende overensstemmelse, skal BASF efter eget 
skøn og som Købers eneste afhjælpning enten erstatte de beskadigede, defekte 
eller ikke-overensstemmende Varer eller kreditere den relevante del af den pris, 
som Køberen har betalt for sådanne skader,  defekte eller ikke-overensstemmende 
varer. BASF er ikke ansvarlig for omkostninger ved fjernelse, installation eller 
geninstallation af defekte varer eller dele deraf.  
3.4 Ingen Varer må returneres til BASF uden forudgående skriftligt samtykke fra 
BASF. Køberen skal returnere ikke-overensstemmende Varer til BASF i nøje 
overensstemmelse med BASF's skriftlige instruktioner. Omkostningerne ved 
enhver returnering afholdes af Køberen, medmindre returneringen skyldes skader, 
defekter eller manglende overensstemmelse med de Varer, der er accepteret af 
BASF. 
4. RISIKO OG EJENDOMSRET 
4.1 Alle risici i forbindelse med Varerne overføres fra BASF til køberen ved levering 
i overensstemmelse med gældende Incoterm.  
4.2 BASF bevarer ejendomsretten til Varerne, indtil alle udestående betalingskrav, 
påløbne morarenter for forsinket betaling eller inkassoomkostninger i forbindelse 
med sådanne Varer er blevet fuldt ud afviklet af Køberen. BASF kan gøre sine 
tilbageholdelsesrettigheder gældende ved skriftlig meddelelse til Køberen, som 
træder i kraft på datoen for en sådan skriftlig meddelelse. BASF's 
tilbageholdelsesret omfatter alle ubetalte Varer i Køberens og dennes tilknyttede 
selskabers besiddelse. 
5. PRISER OG BETALING 
5.1 BASF fakturerer ved afsendelse af Varerne i overensstemmelse med den 
gældende Incoterm. Køber skal betale inden for tredive (30) dage fra datoen for en 
sådan faktura, medmindre andet udtrykkeligt er aftalt skriftligt. Hvis Køberen ikke 
foretager korrekt og rettidig betaling, er BASF, uden at det er nødvendigt at give 
nogen formel meddelelse herom og uden at det berører andre retsmidler, der er til 
rådighed for BASF, ret til (i) morarenter af ethvert udestående beløb fra fakturaens 
forfaldsdato og indtil fuld betaling er foretaget; og til (ii) at annullere,  suspendere, 
nægte eller forsinke levering af enhver ordre fra Køber. Strafrenten skal fastsættes 
i overensstemmelse med gældende lovgivning, som angivet i afsnit 15.1 nedenfor. 
5.2 Alle betalinger skal ske ved bankoverførsel til Sælgers bankkonto, der er 
angivet på fakturaen, medmindre andet er skriftligt aftalt. Alle priser er eksklusive 
eventuelle transport-, kasse- eller emballeringsgebyrer eller moms og andre 
skatter, afgifter og afgifter, som BASF kan være forpligtet til at betale eller opkræve 
i henhold til eksisterende eller fremtidige love med hensyn til salg, transport, 
levering eller opbevaring af Varer.  
5.3 Hvis BASF mener, at Køberen ikke vil være i stand til at opfylde sine 
betalingsforpligtelser fuldt ud eller rettidigt, er Køberen forpligtet til at stille 
tilstrækkelig sikkerhed, der er acceptabel for BASF, på anmodning. Hvis Køberen 
undlader at stille en sådan sikkerhed, kan BASF annullere, suspendere, nægte eller 
forsinke leveringen af enhver ordre fra Køberen. 
5.4 Priserne for Varerne er dem, der er angivet i den gældende prisliste, der er 
gældende på leveringsdatoen, medmindre andet er angivet i et gyldigt Tilbud. 
Uanset ovenstående kan BASF til enhver tid revidere priserne forud for accepten 
af Købers købsordre. BASF kan justere sine priser efter accept af Købers 
købsordre i henhold til afsnit 1.3. Enhver prisjustering forårsaget af eksport- eller 
importgebyrer, told, eksportafgifter, importafgifter, leveringsafgifter eller andre 
lignende afgifter, der pålægges Varerne, eller enhver stigning i sådanne afgifter, 
skal dog gælde for alle tilbud fra Køberen med øjeblikkelig virkning. 
5.5 Køber må ikke modregne eller tilbageholde eventuelle betalinger til BASF. 
6. REPRÆSENTATIONER OG GARANTIER 
6.1 BASF erklærer og garanterer, at Varerne vil være i overensstemmelse med de 
gældende specifikationer på leveringstidspunktet. Efterfølgende krav, der går ud 
over de aftalte produktspecifikationer og objektive krav, er udelukket. Identificerede 
anvendelser i henhold til den europæiske kemikalieforordning (REACH), der er 
relevante for varerne, skal hverken udgøre en aftale om den tilsvarende 
kontraktmæssige kvalitet af Varerne eller den udpegede anvendelse i henhold til 
denne kontrakt. 
6.2 Prøvernes og prøvernes egenskaber er kun bindende, for så vidt som de 
udtrykkeligt er aftalt for at definere Varernes kvalitet. 
6.3 Medmindre det er specifikt aftalt skriftligt, er tilbehør og instruktioner ikke en 
del af den kontraktlige forpligtelse. BASF's instruktioner er af rent informativ 
karakter og repræsenterer ikke en aftale om Varernes særlige egenskaber eller 
betingelser eller egnetheden til en bestemt anvendelse i henhold til kontrakten. 
6.4 Kvalitets- og holdbarhedsdata samt andre data udgør kun en garanti, hvis de 
er aftalt og udtrykkeligt angivet som sådanne. 

BASF NORDIC/BALTIC GENERELLE SALGSBETINGELSER 
ANSVARSFRASKRIVELSE: Følgende vilkår på dansk tjener kun illustrative formål. Hvis der opstår 
konflikter eller uoverensstemmelser mellem klausulerne i villkårene på engelsk og indholdet af 
klausulerne i vilkårene på dansk, har indholdet af klausulerne i vilkårene på engelsk forrang. 
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6.5 Medmindre andet udtrykkeligt er aftalt, er Køber alene ansvarlig for 
overholdelse af alle love og regler vedrørende import, transport, opbevaring og brug 
af varerne. Dette omfatter også regelmæssig, vellykket udførelse af alle 
nødvendige kurser vedrørende håndtering og brug af Varerne (især, men ikke 
begrænset til, sådanne uddannelser, der kræves af den europæiske 
kemikalieforordning (REACH)). 
7. ERSTATNING 
7.1 Køberen skal holde BASF skadesløs og holde BASF skadesløs fra og mod 
ethvert tab, skade, ansvar eller udgift i forbindelse med alle handlinger, søgsmål, 
retskrav, krav eller retsforfølgninger, der er anlagt eller indledt mod nogen af 
BASF's, dets associerede selskaber, dets eller dets tilknyttede selskabers 
funktionærer, direktører, medarbejdere eller agenter af tredjeparter (herunder, men 
ikke begrænset til, statslige myndigheder) baseret på eller i forbindelse med 
køberens misligholdelse af nogen af sine forpligtelser i henhold til disse Vilkår,  dets 
brug af Varerne og, uden begrænsning, ethvert krav om personskade eller 
ejendomsskade forårsaget af Varerne. 
8. BEGRÆNSNING AF ANSVAR 
8.1 Enhver rådgivning eller anbefaling fra eller på vegne af BASF vedrørende 
Varerne gives efter BASF's bedste overbevisning. BASF giver dog ingen garanti, 
hverken udtrykkelig eller stiltiende, med hensyn til nøjagtigheden eller 
fuldstændigheden af de råd, der gives eller anbefalinger fra BASF eller dets 
repræsentanter vedrørende brug eller anvendelse af Varer eller af de resultater, 
der skal opnås. BASF's rådgivning udgør ikke en aftale om kontraktlige egenskaber 
eller betingelser eller en specifik egnethed til brug af Varerne. BASF er ikke 
ansvarlig over for Køberen for skader eller tab, der opstår tilfældigt eller som følge 
heraf, fordi Køberen påberåber sig en sådan rådgivning eller anbefaling fra eller på 
vegne af BASF. Køber påtager sig det fulde ansvar for kvalitetskontrol, test og 
bestemmelse af Varernes egnethed til den tilsigtede anvendelse eller anvendelse. 
8.2 De retsmidler, garantier og forpligtelser, der er angivet i disse Vilkår, gælder 
udelukkende på basis. BASF fremsætter ingen erklæringer eller garantier, hverken 
udtrykkelige eller underforståede, medmindre det specifikt er angivet i Vilkårene. 
Alle andre garantier, udtrykkelige eller underforståede, herunder, uden 
begrænsning, eventuelle underforståede garantier for salgbarhed og egnethed til 
ethvert formål, fraskrives hermed.  
8.3 BASF er ikke ansvarlig over for Køberen for tabt fortjeneste, tab eller 
afbrydelse af forretningen eller indirekte, tilfældige, særlige, straffende, flere eller 
følgeskader i forbindelse med de Varer, der leveres i henhold til Vilkårene; dog 
forudsat at ovenstående begrænsning ikke gælder for skader som følge af en 
handling eller undladelse af grov uagtsomhed eller forsætlig forsømmelse fra 
BASF's side.  
8.4 Uanset andet om det modsatte er BASF's samlede ansvar over for Køberen i 
henhold til denne aftale for tab, skade, ansvar eller udgift af enhver art, uanset om 
det opstår som følge af garanti, kontrakt, skadevoldende handling eller andet, 
begrænset til købsprisen for de Varer, som kravet vedrører, og som er betalt til 
BASF. 
8.5 Ansvarsbegrænsningen i afsnit 8.3-8.4 gælder ikke: 

e) Skader på grund af skader på liv, legeme eller helbred forårsaget af 
uagtsomhed fra BASF's side eller forsætlig forsømmelse eller 
uagtsomhed fra en juridisk repræsentant eller stedfortrædende agent 
for BASF; 

f) I tilfælde af ondsindet adfærd på vegne af BASF; 
g) I tilfælde, der falder ind under en kvalitetsgaranti ydet af BASF 
h) Købers krav i henhold til loven om produktansvar.  

8.6 BASF er ikke ansvarlig over for Køberen i tilfælde af umulighed eller forsinkelse 
i forbindelse med opfyldelsen af sine leveringsforpligtelser, hvis umuligheden eller 
forsinkelsen skyldes, at Køberen udløser en velordnet overholdelse af 
lovgivningsmæssige og juridiske forpligtelser i forbindelse med den europæiske 
kemikalieforordning (REACH).  
9. FORCE MAJEURE 
9.1 BASF er ikke ansvarlig over for Køberen for forsinkelser eller manglende 
opfyldelse af sine forpligtelser, hvis og i det omfang en sådan fejl eller forsinkelse 
skyldes omstændigheder uden for BASF's kontrol (herunder, men ikke begrænset 
til, naturlige begivenheder, krig, strejker, lockout, mangel på råmaterialer og energi, 
hindring af transport, nedbrud af produktionsudstyr,  cyberangreb, brand, 
eksplosion, epidemi eller pandemi (uanset om de er officielt erklæret af WHO eller 
ej), myndighedshandlinger), som ikke kunne have været undgået ved at udvise 
rimelig omhu. BASF skal straks underrette Køberen, hvis sådanne 
omstændigheder opstår, med en angivelse af det sandsynlige omfang og varighed 
heraf, og skal gøre alle kommercielt rimelige bestræbelser på at genoptage 
opfyldelsen af sine forpligtelser så hurtigt som praktisk muligt. BASF er under ingen 
omstændigheder forpligtet til at købe erstatningsprodukter fra nogen tredjepart for 
at opfylde sine forpligtelser over for Køberen. Hvis ovennævnte hændelser varer i 
en periode på mere end 3 (tre) måneder, er BASF berettiget til at træde tilbage fra 
kontrakten, uden at Køberen har ret til kompensation bortset fra tilbagebetaling af 
eventuelle forskudsbetalinger foretaget af Køberen for de Varer, der ikke er leveret. 
10. OPHÆVELSE 
10.1 Manglende håndhævelse af et vilkår eller en betingelse indeholdt i disse Vilkår 
skal under nogen omstændigheder ikke udgøre et afkald på eller udelukke 
efterfølgende håndhævelse af nogen af disse bestemmelser.  
 
 
 
 
 

 
11. UAFHÆNGIGHED 
11.1 Hvis nogen bestemmelser i Vilkårene er eller bliver ugyldige, ulovlige eller på 
anden måde ikke kan håndhæves, skal en sådan i) ugyldighed eller manglende 
håndhævelse ikke ugyldiggøre eller påvirke nogen af de andre bestemmelser i 
Vilkårene, og ii) en sådan ugyldig eller ikke-håndhævelig bestemmelse skal 
erstattes af en lovlig bestemmelse, der tilnærmer sig den ikke-håndhævelige 
bestemmelse i kommerciel virkning, at det med rimelighed kan antages, at BASF 
ville have accepteret den på datoen for BASF's accept af Købers tilbud. 
12. DATABESKYTTELSE OG IT-SIKKERHED 
12.1  I kontraktens løbetid kan en part modtage personoplysninger fra den anden 
part eller på anden måde indhente personoplysninger relateret til den anden parts 
medarbejdere og/eller medarbejdere i den anden parts koncernselskaber (i det 
følgende benævnt "Personoplysninger"). Hver part er ansvarlig for overholdelse 
af gældende love om databeskyttelse, når de videregiver medarbejderes 
Personlige Oplysninger til den anden part, og skal henvise til dem i den anden parts 
privatlivspolitik. Begge parter er berettiget til at behandle Personoplysninger i det 
omfang, det udtrykkeligt er nødvendigt for indgåelse og udførelse af ordrerne. Ingen 
af parterne må behandle Personoplysninger til andre formål eller videregive 
Personoplysninger til tredjeparter og/eller analysere Personoplysninger til egne 
formål og/eller danne en profil, medmindre det er tilladt i henhold til gældende 
lovgivning. Hvis og i det omfang det er tilladt i henhold til gældende lovgivning, er 
en af parterne berettiget til yderligere at behandle Personoplysningerne, især at 
overføre Personoplysninger til sine tilknyttede selskaber med det ene formål at 
afslutte og udføre en ordre. Begge parter skal have alle nødvendige dataansvarlige 
aftaler på plads for en sådan overførsel og behandling af Personoplysninger. 
12.2 Begge parter skal sikre, at Personoplysninger kun er tilgængelige for deres 
medarbejdere og/eller for medarbejdere hos deres tilknyttede selskaber eller 
enhver underleverandør, der leverer tjenester til en part, hvis og i det omfang 
sådanne medarbejdere har brug for adgang til udførelsen af kontrakten eller en 
ordre (need-to-know-princippet). Begge parter skal træffe tekniske og 
organisatoriske foranstaltninger for at sikre et sikkerhedsniveau, der er passende i 
forhold til risikoen for misbrug og tab af Personoplysninger. 
12.3 Ingen af parterne må erhverve ejerskab eller andre ejendomsrettigheder til 
Personoplysninger, og begge parter er forpligtet til at rette, slette og/eller begrænse 
behandlingen af Personoplysninger i overensstemmelse med gældende lovgivning. 
12.4 Ingen af parterne er berettiget til at opbevare Personoplysninger efter udløb af 
kontrakten eller den relevante ordre og skal ved opsigelse eller udløb slette 
Personoplysningerne, herunder alle kopier heraf, i overensstemmelse med 
gældende lovgivning, medmindre yderligere behandling af Personoplysninger er 
påkrævet i henhold til gældende lovgivning (f.eks. regnskabspligt). 
12.5 BASF vil straks informere Køberen i tilfælde af brud på 
Persondatasikkerheden. 
12.6 Du kan finde flere oplysninger om databeskyttelse i BASF under 
https://www.basf.com/global/en/legal/data-protection-at-basf. 
12.7 For Købers afgivelse af elektroniske ordrer stiller BASF kun de respektive 
grænseflader til rådighed. Køber skal omhyggeligt håndtere de angivne 
adgangsdata (brugernavn og adgangskode). I tilfælde af tab eller uautoriseret 
adgang til disse data skal køber straks underrette BASF. Køber er ansvarlig over 
for BASF for eventuelle skader som følge af sen meddelelse til BASF om et sådant 
tab eller uautoriseret adgang.  
13. FORTROLIGHED 
13.1 Køber vil opretholde fortrolighed og ikke videregive fortrolige eller proprietære 
oplysninger, der videregives til Køber i forbindelse med dette salg af Varer, og vil 
ikke bruge sådanne oplysninger til andre formål end det, der er nødvendigt for 
udførelsen af dette salg af Varer. Disse forpligtelser vil være et supplement til 
eventuelle forpligtelser for Køber i henhold til enhver fortrolighedsaftale mellem 
parterne ("NDA"). 
14. TILDELING 
14.1 Salg af Varer, der er underlagt disse Vilkår, må ikke overdrages, overføres eller 
uddelegeres af Køber (herunder, men ikke begrænset til, ved fusion eller lignende 
transaktion eller ved ændring af ejerskab eller kontrol af Køber, der repræsenterer 
magten til at styre eller forårsage ledelse af sin ledelse eller forretning, uanset om 
det er ved ejerskab eller stemmeberettigede værdipapirer eller interesser,  ved 
kontrakt eller på anden måde) uden forudgående samtykke fra BASF, og enhver 
påstået overdragelse eller uddelegering er ugyldig. 
14.2 Uanset 14.1 har BASF ret til at overdrage kontrakten (eller eventuelle 
rettigheder eller forpligtelser i henhold hertil, herunder eventuelle ændringer heraf) 
i henhold til disse vilkår og betingelser, helt eller delvist, til ethvert af sine 
associerede selskaber eller i forbindelse med salg eller overdragelse af sine 
relevante aktiviteter uden samtykke til enhver tid. "Associeret selskab" betyder 
enhver person eller enhed, der direkte eller indirekte kontrollerer, kontrolleres af 
eller er under fælles kontrol med BASF, så længe en sådan kontrol eksisterer. I 
denne sammenhæng betyder "kontrol" ejerskab eller kontrol af halvtreds procent 
(50 %) eller mere af den stemmeberettigede aktie af interesse i den pågældende 
enhed. 
15. GÆLDENDE LOV OG VÆRNETING 
15.1 Enhver transaktion, der finder sted i henhold til Vilkårene, skal underlægges, 
fortolkes og forstås i overensstemmelse med lovgivningen i det land, hvor den 
relevante BASF Nordic/Baltic-juridiske enhed er beliggende, uden at tage hensyn 
til dets lovvalgsprincipper og med undtagelse af FN's konventioner om kontrakter 
for internationale køb af varer af 11. april 1980 (CISG).  
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15.2 Alle tvister, der opstår som følge af eller om Vilkårene, og som ikke kan løses 
i mindelighed af parterne, skal afgøres ved almindelig retssag. Værneting er den 
domstol, der har jurisdiktion på den registrerede kontoradresse for den relevante 
BASF Nordic/Baltic-juridiske enhed. Ikke desto mindre har BASF mulighed for at 
påberåbe sig sine rettigheder i henhold til disse Vilkår i forhold til Køberen ved en 
domstol, der har jurisdiktion over Købers hovedforretningssted. 
16. UDBREDELSE 
16.1 Hvis der opstår konflikt eller uoverensstemmelser mellem klausulerne i disse 
Vilkår på engelsk og indholdet af de oversatte klausuler nedenfor, har indholdet af 
klausulerne i disse Vilkår på engelsk forrang. For at undgå tvivl tjener indholdet af 
de oversatte klausuler nedenfor kun illustrative formål. 
 
* BASF Nordic/Baltisk juridisk enhed betyder enhver af BASF AS (Norge), BASF 
Coatings AS (Norge), BASF AB (Sverige), BASF Coatings Services AB (Sverige), 
Chemetall AB (Sverige), BASF A/S (Danmark), BASF Coatings A/S (Danmark), 
BASF Oy (Finland), BASF Battery Materials Finland Oy (Finland), BASF Coatings 
Oy (Finland), BASF SIA (Letland), BASF UAB (Litauen), BASF OÜ (Estland) og alle 
andre nuværende og fremtidige juridiske enheder i Norge,  Sverige, Danmark, 
Finland, Estland, Letland og Litauen, hvori BASF SE direkte eller indirekte ejer 
mindst halvtreds procent (50 %) af de udestående stemmeberettigede 
værdipapirer, stemmerettigheder eller egenkapitalinteresser. 
 


